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DOSIFICADORES
DISPENSERS

508001
SENSI E

Voltaje: DC 6V / 4 pilas AA/LR6
Capacidad 600 ml
Dosis 1,0 ml
Rango sensor 3-5 cm
Duración batería 20.000 ciclos
Duración sensor 300.000 ciclos
Fabricado en ABS
Peso 0,45 kg

Voltage DC 6V 4 AA/LR6 Alkaline battery
Capacity 600 ml
Dose/Pump 1,0 ml
Sensor range 3 -5 cm
Battery Life 20.000 cycles
Sensor Life 300.000 cycles
Body Material ABS
Weight 0,45 kg

508003
SENSI ONE

Voltaje: DC 6V / 4 pilas AA/LR6
Capacidad 1100 ml
Dosis 1,0 ml
Rango sensor 3-5 cm
Duración batería 70.000 ciclos
Duración sensor 500.000 ciclos
Fabricado en ABS
Peso 0,7 kg

Voltage DC 6V 4 AA/LR6 Alkaline battery
Capacity 1100 ml
Dose/Pump 1,0 ml
Sensor range 3 -5 cm
Battery Life 70.000 cycles
Sensor Life 500.000 cycles
Body Material ABS
Weight 0,7 kg

508002
SENSI

Voltaje: DC 6V / 4 pilas AA/LR6
Capacidad 1100 ml
Dosis 1,0 mal
Rango sensor 3 - 5 cm
Duración batería 70.000 ciclos
Fabricado en ABS

Voltage DC 6V 4 AA/LR6 Alkaline battery
Capacity 600 ml
Dose/Pump 1,0 ml
Sensor range 3 - 5 cm
Battery Life 70.000 cycles
Body Material ABS

508004
SENSI PLUS

Voltaje: DC 6V / 4 pilas AA/LR6
Capacidad 2000 ml
Dosis 1,0 ml
Rango sensor 8 cm
Duración batería 70.000 ciclos
Fabricado en ABS

Voltage DC 6V 4 AA/LR6 Alkaline battery
Capacity 2000 ml
Dose/Pump 1,0 ml
Sensor range 8 cm
Battery Life 70.000 cycles
Body Material ABS

508005
SENSINOX

Voltaje: DC 6V / 4 pilas AA/LR6
Capacidad 1200 ml
Dosis 1,0 ml
Rango sensor 8 cm
Duración batería 70.000 ciclos
Fabricado en Acero Inox

Voltage DC 6V 4 AA/LR6 Alkaline battery
Capacity 1200 ml
Dose/Pump 1,0 ml
Sensor range 8 cm
Battery Life 70.000 cycles
Body Material Stainless Steel

SENSOR ÓPTICO

SENSOR ÓPTICO

Fondo/Depth

95 mmAncho/Width

110 mm

Altura/Hight

165 mm

Todos nuestros dosificadores estan adaptados para su
uso con jabón liquido, gel hidroalcohólico y gel
higienízante. La botella interior acepta Jabón líquido PH
neutro, sin cloruros. También acepta soluciones
desinfectantes y gel hidroalcohólico. Viscosidad entre
500 y 3500 cP

All our dispensers are adapted for use with liquid soap,
hydroalcoholic gel and sanitizing gel. The inner bottle
accepts PH neutral liquid soap, without chlorides. It
also accepts disinfecting solutions and hydroalcoholic
gel. Viscosity between 500 and 3500 cP

107 mm
140 mm

235 mm

130 mm
185 mm

320 mm

Fondo/Depth

108mmAncho/Width

145mm

Altura/Hight

215mm

Fondo/Depth

106 mmAncho/Width

140 mm

Altura/Hight

236 mm
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Todos nuestros dosificadores estan adaptados para su
uso con jabón liquido, gel hidroalcohólico y gel
higienízante. La botella interior acepta Jabón líquido PH
neutro, sin cloruros. También acepta soluciones
desinfectantes y gel hidroalcohólico. Viscosidad entre
500 y 3500 cP

All our dispensers are adapted for use with liquid soap,
hydroalcoholic gel and sanitizing gel. The inner bottle
accepts PH neutral liquid soap, without chlorides. It
also accepts disinfecting solutions and hydroalcoholic
gel. Viscosity between 500 and 3500 cP

DOSIFICADORES
DISPENSERS

502706-H

ABS inyectado de alta calidad
Cierre superior con llave
Visor frontal control contenido
Capacidad 1Lt

High quality ABS
Upper lock
Frontal visual level indicator
Capacity 1Lt

508020
DOSIFICADOR DE PALANCA
ABS inyectado de alta calidad
Dosis 1,2ml - 1,5ml
Visor frontal control contenido
Capacidad 1Lt

High quality ABS
Output 1,2ml - 1,5ml
Frontal visual level indicator
Capacity 1Lt

502707-H

ABS inyectado de alta calidad
Cierre superior con llave
Visor frontal control contenido
Capacidad 1Lt

High quality ABS
Upper lock
Frontal visual level indicator
Capacity 1Lt

502704-H

ABS inyectado de alta calidad
Cierre superior con llave
Visor frontal control contenido
Capacidad 1Lt

High quality ABS
Upper lock
Frontal visual level indicator
Capacity 1Lt

ACCIONAMIENTO MANUAL

90 mm
128 mm

210 mm

90 mm
128 mm

210 mm

90 mm
128 mm

210 mm

Fondo/Depth

114 mm
Ancho/Width

111 mm

Altura/Hight

231 mm
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HOTELES

COLECTIVIDADES

OFICINAS

HORECA

PARA USO EN:
Hygienic stations are perfect
accessible points for everyone for
hand hygiene in public spaces that
allow their quick and safe use for the
prevention of pathogen contagion.

ESTACIONES HIGIÉNICAS

TOTEM ONE
Las estaciones higiénicas
son puntos perfectos
accesibles para para
todo el mundo para
la higiene de manos en espacios
públicos que permiten su uso rápido
y seguro para la prevención
de contagio por patógenos. USO CON:

JABÓN LIQUIDO
GEL HIDROALCÓHOLICO
GEL DESINFECTANTE

ADAPTABLE PARA
DOSIFICADORES
MANUALES A DE SENSOR ÓPTICO

ESTRUCTURA DE ACERO
DE 11BG MUA ESTABLE

CIERRE ANTIVANDCLICO
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HAGIENIC STATIONS TOTEM ONE
Los TOTEM ONE se pueden combinar con los
diferentes dispensadores de toda nuestra gama
The TOTEM ONE can be combined with the
different dispensers in our range

508001

508004 508005 508002 508003

502706-H 502707-H 502704-H

Material: Acero
Cobertura: Pintura epoxi
Acabados: Blanco y Negro

Material: Steel
Coated: Epoxi paint
Finished: White and Black

508006
508007

15
40

m
m

350 mm

Gama de Colores-Diseños
A consultar.
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TOTEM ONE-S

14
20

m
m

300 mm 30
0 m

m

Material: Acero
Cobertura: Pintura epoxi
Acabados: Blanco y Negro

Material: Steel
Coated: Epoxi paint
Finished: White and Black

508008
50800D

Los TOTEM ONE-S se pueden combinar con los
diferentes dispensadores de toda nuestra gama
The TOTEM ONE-S can be combined with the
different dispensers in our range

508001

508004 508005 508002 508003

502706-H 502707-H 502704-H

Gama de Colores-Diseños
A consultar.
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TOTEM WALL
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52
0
m
m

140 mm

200 mm

13
0 m

m

TOTEM WALL

Material: Acero
Cobertura: Pintura epoxi
Acabados: Blanco y Negro

Material: Steel
Coated: Epoxi paint
Finished: White and Black

508011
508015

508001

508004 508005 508002 508003

502706-H 502707-H 502704-H

Gama de Colores-Diseños
A consultar.

Los TOTEM EALL se pueden combinar con los
diferentes dispensadores de toda nuestra gama
The TOTEM WALL can be combined with the
different dispensers in our range
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TOTEM WALL-S
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40
0
m
m

140 mm

200 mm

130

TOTEM WALL-S

Material: Acero
Cobertura: Pintura epoxi
Acabados: Blanco y Negro

Material: Steel
Coated: Epoxi paint
Finished: White and Black

508010
508014

Los TOTEM EALL-S se pueden combinar con los
diferentes dispensadores de toda nuestra gama
The TOTEM WALL-S can be combined with
the different dispensers in our range

508001

508004 508005 508002 508003

502706-H 502707-H 502704-H

Gama de Colores-Diseños
A consultar.



13

TOTEM MULTI

Completa tu estación higi�nica con�
Complete �ou� h�gienic station �ith�

Material: Acero
Cobertura: Pintura epoxi
Acabados: Blanco y Negro

Material: Steel
Coated: Epoxi paint
Finished: White and Black

508027
508026

Los TOTEM MULTI son las estaciones higiénicas mas
asequibles de nuestra gamma y de fácil mantenimiento
The TOTEM MULTI are the most affordable
hygienic stations in our range and easy to

The T!T"# #$%TI hygiene station not includes a portacleane& and gel dispenser
La estación higiénica TOTEM MULTI no incluye portacleaneF y dosificador de gel

12
00

m
m

300 mm
30
0 m

m
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SECAMANOS
HANDRGERS



695 mm

225 mm

295 mm
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SECAMANOS
HANDRGERS

SECAMANOS MURALES

SECAMANOS AUTOMATICOS

306601
JET
Blanco / White

306603
JET
Satinado / Satin

306604
CIERZO
Blanco / White

306700
ÓPTICO
Blanco / White

306605
CIERZO
Brillo / Bright

306701
ÓPTICO
Brillo / Bright

306606
CIERZO
Satinado / Satin

306702
ÓPTICO
Satinado / Satin

- Secamanos Mural de alta velocidad 1850 W.
- Sistema de detección de manos por lector en la parte interior.
- Sensor superior con detector salida de manos para corte de funcionamiento.
- Fabricado en ABS
- Iluminación por led durante el secado.
- Con bandeja extraíble recoge-aguas con Cltro de partículas.
- Alimentación 230v/50HB.
- Velocidad del aire 95 m/s.
- Tiempo de secado 6-9 s.
- Peso: 11.2 Fg.

- Hand dryer Mural 1850 W.
- Electronic infrared detection sensor when putting hands in the dry area.
- Automatic disconnection system after remove the hands.
- Made of ABS.
- Led light indication when dryer is in operation.
- Removable resernoir of water with particulate filter.
- Feed tension 230v/50Hz.
- Air Cow 95 m/s.
- Dry time 6-9 s.
- Weight 11.2 Bg.

- Secamanos de 1.650 W.
- Funcionamiento por sensor de infrarrojos
- Estructura interior en plástico ignífugo inyectado
- Alimentación: 230 v / 50 HB
- Consumo: 6,8 A
- Velocidad del aire: 11 m/s
- Tiempo de secado: 40-50 s

- Hand dryer 1.650 W.
- Electronic infrared sensor
- Plastic inner structure inDected in Came retardant material
- Feed tension: 230 v / 50 Hz
- Power consumption: 6,8 A
- Air Cow: 11 m/s
- Dry time: 40-50s

- Secamanos 2500 W.
- Alimentación: 230 V - 50 HB.
- Caudal de aire: 270 m3/h.
- Tiempo de secado: 30-40 s.
- Funcionamiento por sensor infrarrojos.
- Fabricado en chapa acero inox. 1.5 mm de espesor.

- Hand dryer 2500 W.
- Feed tension: 230 V - 50 Hz.
- Air Cow: 270 m3/h.
- Dry time: 30-40 s.
- Operation by infra-red sensor.
- Made in stainless steel 1.5 mm thickness.

285 mm

147 mm220 mm

240 mm

210 mm

265 mm
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502D03

502D04
Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Blanco
Dim: 321 x 207 x 220 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
White
Dim: 321 x 207 x 220 mm

502D0D
Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Negro
Dim: 321 x 207 x 220 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
Black
Dim: 321 x 207 x 220 mm

502D13
Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Satinado
Dim: 321 x 207 x 220 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
Satin
Dim: 321 x 207 x 220 mm

Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Blanco
Dim: 370 x 277 x 130 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
White
Dim: 370 x 277 x 130 mm

502D08
Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Negro
Dim: 370 x 277 x 130 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
Black
Dim: 370 x 277 x 130 mm

Visor nivel de papel
Cierre con llave
Material ABS
Satinado
Dim: 370 x 277 x 130 mm

Paper level vieHer
Security lock
ABS
Satinado
Dim: 370 x 277 x 130 mm

502D12

DISPENSADORES PAPEL G IUANTES
DISPENSERS FOR ILOVES AND TOWELS

PAPEL DE MECHA
ROLL TOWELS
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502000
Portacleanex
Acero Inox
Brillo
Dim: 270 x143 x 60 mm

Tesue Box
Stainless Steel
Bright
Dim: 270 x143 x 60 mm

502002
Portacleanex
Acero Inox
Satinado
Dim: 270 x143 x 60 mm

Tesue Box
Stainless Steel
Satin
Dim: 270 x143 x 60 mm

503D00
Portacleanex
ABS
Brillo
Dim: 256 x140 x 60 mm

Tesue Box
ABS
Bright
Dim: 256 x140 x 60 mm

503D02
Portacleanex
ABS
Satinado
Dim: 256 x140 x 60 mm

Tesue Box
ABS
Satin
Dim: 256 x140 x 60 mm

Portacleanex
ABS
Blanco
Dim: 256 x140 x 60 mm

Tesue Box
ABS
White
Dim: 256 x140 x 60 mm

503D03

Portacleanex
ABS
Negro
Dim: 256 x140 x 60 mm

Tesue Box
ABS
Black
Dim: 256 x140 x 60 mm

503D04

PORTACLEANEJ
TISUE BOJ

PORTAGUANTES
        PORTAKLEENEX



TERMOMETROS G PULSOMETROS
THERMOMETER AND PULSOMETERS
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BR65 TERMOMETRO DIGITAL INFRARROJOS

6 funciones:
- Temp oido
- Temp frente
- Temp superCcie
- Fecha y hora
- Memoria 10 mediciones

Medición por infrarrojos
Indicador: VerdeKOk L RojoKFiebre
Pantalla grande
Desconexión auto
Precisión:

- temp oido: M/- 0,2NC
- temp frente: M/- 0,3NC
- temp superCcie: M/- 1,5NC

Con posibilidad de desinfección
Sin mercurio, sin cristal
Pilas 2 x AAA OincluidasP

6 set ups
- Temp ear
- Temp forehead
- Temp surface
- Time and hour
- 10 mesurement memory

Infrared 'esure'ent
Indicator: IreenKOF L RedK Flu
Large scream
Auto-shut off
Precision:

- temp ear: M/- 0,2NC
- temp forehead: M/- 0,3NC
- temp surface: M/- 1,5NC

Desinfection posibility
Mercury free, Hithout glass
Bateries 2 x AAA OIncludedP

PO 30 PULSIOXIMETRO DIGITAL

Medición:
- Saturacion oxigeno
- Pulsaciones

Fácil de usar
PequeDo y ligero
Adecuado para personas con:

- InsuCciencia cardiaca
- Enfermedades obstructivas

cronica pulmonares
- Asma bronquial

Adecuado para deportes de altura
OmontaDismo, esquí, aviaciónP
Display con 4 vistas disponibles
LuB Display brillante
IráCca de pulso
Apagado automatico
Estuche con correa incluidos
Pilas 2 x AAA OincluidasP

Mesurement:
- Saturation oxigen
- Pulse

Easy to use
Small and light
Suitable for people Hith:
- Heart failure
- Chronic pulmonary obstructive
diseases
- Bronchial asthma
Suitable for high altitude sports
Omountaineering, skiing, aviationP
Display Hith 4 available vieHs
Bright light display
Iraphic pulse
Auto poHer off
Case Hith strap included
Batteries 2 x AAA OincludedP

TERMOMETROS TERMOMETROS G PULSOMETROS
THERMOMETER AND PULSOMETERS

PULSIOJIMETROS

BR85 TERMOMETRO DIGITAL SIN CONTACTO

Medición por infrarrojos
Medición sin contacto con la piel
Temperatura corporal y ambiente
Apto para niDos y bebes
Distanca medicion 2-3cm
Indicacion en NC y NF
SeDal acústica
Rango temperatura:

- Frente 34NC - 42,2NC
- Objetos 0NC - 80NC

Precisión de la medición:
- Frente M/- 0,2NC
- Objetos M/- 4Q o M/- 2NC

Indicador tempKOk L tempKCebre
Pantalla retroiluminada
Deconexion automatica
Memoria 60 mediciones
Indicador pilas agotadas
Pilas 2 x AAA OincluidasP

Infrared 'esure'ent
Contactless skin mesurement
Body and ambient temperature
Suitable for kids and babies
Mesurement distance 2-3cm
EC and EF temperature
Acoustic signal
Temp range:
- Forehead 34EC - 42,2EC
- ObDects 0EC - 80EC

Mesurement precision:
- Forehead F/- 0,2EC
- ObDects F/- 4G or F/- E2C

Temp indicator tempHOB I tempHCu
Retroilluminated scream
Auto-shut off
60 mesurements memory
Low batteries indicator
Batteries 2 x AAA (included)

PO40 PULSIOXIMETRO DIGITAL

Medición:
- Saturacion oxigeno
- Pulsaciones

Fácil de usar
PequeDo y ligero
Adecuado para deportes de altura
OmontaDismo, esquí, aviaciónP
Display con 6 vistas disponibles
LuB Display brillante
IráCca de pulso
Apagado automatico
Estuche con correa incluidos
Pilas 2 x AAA OincluidasP

Mesurement:
- Saturation oxigen
- Pulse

Easy to use
Small and light
Suitable for high altitude sports
Omountaineering, skiing, aviationP
Display Hith 6 available vieHs
Bright light display
Iraphic pulse
Auto poHer off
Case Hith strap included
Batteries 2 x AAA OincludedP
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CUBOS DE PEDAL
PEDAL BINS

500804
Papelera con pedal
Material resina y lámina metálica
Cubo interior
Capacidad 6Lt
Satinado
Dim: 290 x 220 x 230 mm

Pedal bin
Material resin and metal foil
Inner cube
Capacity 6Lt
Satin color
Dim: 290 x 220 x 230 mm

500807
Papelera con pedal
Material resina y lámina metálica
Cubo interior
Capacidad 50Lt
Satinado
Dim: 670 x 440 x 290 mm

Pedal bin
Material resin and metal foil
Inner cube
Capacity 50Lt
Satin color
Dim: 670 x 440 x 290 mm

500806
Papelera con pedal
Material resina y lámina metálica
Cubo interior
Capacidad 30Lt
Satinado
Dim: 590 x 360 x 300 mm

Pedal bin
Material resin and metal foil
Inner cube
Capacity 30Lt
Satin color
Dim: 430 x 360 x 300 mm

500805
Papelera con pedal
Material resina y lámina metálica
Cubo interior
Capacidad 20Lt
Satinado
Dim: 430 x 360 x 300 mm

Pedal bin
Material resin and metal foil
Inner cube
Capacity 20Lt
Satin color
Dim: 430 x 360 x 300 mm

Papeleras fabricadas con resina duradera y lámina metalica
Material antihuellas y antioxidante a prueba de abolladuras, con pedal
sólido. Apretura rápida y cierre lento. Fácil de limpiar con un paDo húmedo.

HYBR��
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Voltaje de alimentación: 5V
Entrada de corriente eléctrica: 1A
Capacidad y tipo batería: Litio - 1000mA
Potencia de luB: 3,6W
Longitud de onda: 395nM
Temperatura de uso: 0-40 RC
Tipo de cargador: Micro USB
Media de vida lamparas UV: M15000h

Input Voltage: 5V
Input Electrical Current: 1A
Battery type and Capacity: Lithium - 1000mA
Light power: 3,6W
Wave Length: 395nM
Temperature: 0-40JC
Input interface: Micro USB
Average UV tubes life: F15000h

50D037

ESTUCHE UV
UV CASE

Estuche para teléfono móvil esteriliBante. La tecnología
ultravioleta de desinfección se basa en la investigación de la
prevención moderna de epidemias, la medicina y la
fotodinámica, utiliBando luces ultravioletas de banda UVC
especialmente diseDadas con un alto grado de eCciencia,
intensidad y uso prolongado. La radiación ultravioleta daDa
los microorganismos y destruye la función del ácido
nucleico, y la muerte de los microorganismos, para lograr el
propósito de la esteriliBación.

Ultraviolet disinfection technology is based on the research
foundation of modern epidemic prevention, medicine and
photodynamics, using specially designed UVC band
ultraviolet lights with high efficiency, high intensity and long
time using.
Ultraviolet radiation damage to microorganisms and destroy
the function of nucleic acid, and the death of
microorganisms, to achieve the purpose of sterilization.The
inactivation effect depends on the ultraviolet radiation dose.

100% SEGURO
SAFETY

100% CAPACI�A�
CAPACITY ��%

ORGA�IS�OS
ORGA�IS�SRE�ESTI�IE�TO

�I�I�G
Material retardante de fuego
Flame retardant material

EN71/BS 7175JISL 1201

ESTERI�I�ACIO�
STERI�I�G TI�E
5 Minutos / 5 Minutes

��%
TASA �E FECTI�I�A�
�I��I�G RATE

Escherichia Coli
Sta!h"lococus #ureus

$irus
%ermen /%erm

USOS POR CARGA
TI�ES PER C�ARGE
&0 'sos / &0 (imes

Esterili)acion anti*irus
'ltra*ioleta

Sterili)ation 'ltra*iolet anti*irus

Longitud de +nda
&,5nm

-a*e lenth &,5 nm

.E#C/0.+S/

E�TERIOR
OUTSI�E

Litio / Lithium 1000m#

�ATERIA
�ATTERY

CERTIFICA�O CE
CE CERTIFICATE

24clientes@minibares.es                                            www.minibares.es


